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HOUTSKÄRSRUTTEN / HOUTSKARIN REITTI / 
HOUTSKARI ROUTE
Vintertidtabell / Talviaikataulu / Winter schedule
1.1.2026 - 5.6.2026 m/s Finnö Tel. 0400 720 607

Må/Ma/Mon Ti/Ti/Tue Ons/Ke/Wed To/To/Thu Fre/Pe/Fri Lö/La/Sat Sö/Su/Sun
Själö 6:00y 5:20y
Nåtö y y
Sövdö y y
Bockholm y y
Äpplö y y
Ytterstö y y
Lempmo y
Salmis y
Lempnäs y y
Sördö y y
Roslax 07:40y 6:40y*

Roslax 6:40y 6:40y 07:40y* 6:40y*
Sördö y y y y
Lempnäs y y y y
Salmis y y y y
Lempmo y y y y
Ytterstö y y y y
Äpplö y y y
Bockholm y y y
Sövdö y y y
NORRBY 10:20y

NORRBY 12:50y
Nåtö y y y
Härklot y y y
Själö ~8:40y ~8:40y ~8:40y 8:00y
Härklot y y y y y
Nåtö y y y y y
Sövdö y y y y y
Bockholm y y y y y
Äpplö y y y y y
Ytterstö y y y y y
Lempmo y y y y y
Salmis y y y y y
Lempnäs y y y y y
Sördö y y y y y
Roslax 10:00y 10:00y   *** ~16:00y 10:00y 9:40y
NÄSBY 16:15y

Roslax 12:00y 12:00y   *** 12:00y 12:30y 10:30y
Sördö y y y y y
Lempnäs y y y y y
Salmis y y y y y
Lempmo y y y y y
Ytterstö y y y y y
Äpplö y y y y y
Bockholm y y y y y
Sövdö y y y y y
Nåtö y y y y y
Härklot y y y y
Själö ~14:00y ~14:00y ~14:00y y
Torsholma 14:30y* 14:30y* 14:30y* 14:30y* 14:00y*

Torsholma 14:30y* 14:30y* 14:30y* 14:30y* 14:00y*
Härklot
Själö y y y y
Härklot y y y y
Nåtö y y y y y
Sövdö y y y y y
Bockholm y y y y y
Äpplö y y y y y
Ytterstö y y y y y
Lempmo y y y y y
Salmis y y y y y
Lempnäs y y y y y
Sördö y y y y y
Roslax 17:40y 17:40y 17:40y 17:40y 16:30y

NÄSBY 16:45y
Roslax 18:00y 17:10y 18:00y 18:00y 17:40y
Sördö y y y y y
Lempnäs y y y y y
Salmis y y y y y
Lempmo y y y y y
Ytterstö y y y y y
Äpplö y y y y y
Bockholm y y y y y
Sövdö y y y y y
Nåtö y y y y y
Härklot y y y
Själö ~20:15y ~19:15y ~20:15y y
Torsholma 20:50y* 20:15y*
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Må/Ma/Mon Ti/Ti/Tue Ons/Ke/Wed To/To/Thu Fre /Pe/Fri Lö/La/Sat Sö/Su/Sun
Torsholma 20:50y* 20:15y*
Själö y y
Nåtö y y
Härklot y y
Sövdö y y
Bockholm y y
Äpplö y y
Ytterstö y y
Lempmo y y
Lempnäs y y
Roslax ~22:45y ~22:00y

ALLA RESOR MÅSTE BOKAS I FÖRVÄG / KAIKKI MATKAT VARATTAVA ETUKÄTEEN / ALL TRIPS MUST BE BOOKED IN ADVANCE
Alla beställningar via bokningssystemet.  / Kaikki matkavaraukset vuoronvarausjärjestelmää käyttäen.  / All reservations via the booking system

y-turer är M/s Finnös turer ska beställas föregående dag senast kl. 17:00. Resan bör reserveras max. två veckor före avgång.
beställningsturer Kvällsturer, som startar efter kl. 16:00 ska beställas senast samma dag kl. 12. På lördagar tas reservationer emot mellan kl. 9-15. 

y-vuorot ovat M/s Finnö tulee tilata edellisenä päivänä klo 17:00 mennessä. Matkan varaus enintään kaksi viikkoa ennen aiottua lähtöä.
tilausvuoroja Iltavuorot, joiden lähtö on kl. 16:00 jälkeen, tilataan viimeistään klo 12 samana päivänä. Varauksia otetaan vastaan lauantaisin klo 9-15.

y-turns need to The departures with m/s Finnö must be ordered the day before at 5 pm at the latest. Trip reservations max. two weeks before departure.
be ordered Evening departures, that begin after 4 pm, can be ordered the same day at 12 pm at latest. On Saturdays reservations can be made from 

9 am to 3 pm. 

y*= Fartyget avgår så snart de som bokat turen är ombord. / Alus lähtee heti, kun vuoron varanneet ovat aluksella.
        The vessel will depart as soon as those who have booked the tour are on board.

Förbindelse med Iniö tilläggsruttens fartyg beroende på beställningar. / Yhteys Iniön lisäreitin aluksen kanssa tilauksista riippuen. /  
connection with Iniö additional route vessel depending on bookings.

Förbindelse endast från Iniö tillägsrutt till Houtskärsrutten. / Yhteys vain Iniön reitiltä Houtskarin reitille. /
Connection only from Iniö Route to Houtskari route.

*** = Anropstaxi Roslax - Näsby och Näsby – Roslax, bör beställas senast dagen före, ATaxi Andersson 041 459 00 08
          Kutsutaksi Roslax – Näsby ja Näsby – Roslax, tilattava päivää ennen, ATaxi Andersson 041 459 00 08
          Calltaxi Roslax – Näsby and Näsby – Roslax, to be ordered one weekday before, ATaxi Andersson 041 459 00 08

Helgtrafiken / Pyhäliikenne / Schedule for public holidays 2026
1.1. To/to/Thu Söndagens tidtabell / Sunnuntain aikataulu / Sunday's schedule
6.1.  Ti/ti/Tue Ingen trafik / Ei liikennettä / No traffic
2.4. To/to/Thu Fredagens tidtabell / Perjantain aikataulu / Friday's schedule
3.4. Fre/pe/Fri  Söndagens tidtabell till kl. 14:40 / Sunnuntain aikataulu klo 14:40 asti / Sunday's schedule until 14:40
4.4. Lö/la/Sat  Ingen trafik / Ei liikennettä / No traffic
5.4. Sö/su/Sun Ingen trafik / Ei liikennettä / No traffic
6.4. Må/ma/Mon  Söndagens tidtabell / Sunnuntain aikataulu / Sunday's schedule
30.4. To/to/Thu  Fredagens tidtabell / Perjantain aikataulu / Friday's schedule
1.5. Fre/pe/Fri  Söndagens tidtabell / Sunnuntain aikataulu / Sunday's schedule
14.5. To/to/Thu Ingen trafik / Ei liikennettä / No traffic

Reservering av bilplats och fraktleveranser via bokningssystemet tidigast två veckor innan avgång.
Fordonen och passagerare bör vara klara för inlastning 10 min. före avgångtiden.
Fartygens max antal passagerarmängd 50, max lastkapacitet 5,5t, max antal personbilar 2.
Beroende på omständigheterna kan turlistan ändras eller trafiken inställas. 
Autopaikan ja rahdin varaus maksimissaan kaksi viikkoa ennen aiottua lähtöä tilausjärjestelmän kautta.
Ajoneuvojen ja matkustajien tulee olla lastausvalmiina 10 min ennen lähtöaikaa.
Aluksen max. matkustajamäärä 50, max. lastikapasiteetti 5,5t, henkilöautomäärä 2.
Olosuhteista johtuen voidaan aikataulusta poiketa tai liikenne keskeyttää.
Reservations of deck space for vehicle and cargo transport via the booking system at the earliest two weeks before desired departure. 
Vechicles and passengers must be ready for loading 10 min before departure time
Max. amount of passengers 50, max. carrying capacity 5,5t, max. amount of cars 2. 
Due to circumstances there can be changes in the schedule or tours can be cancelled.

Trafikmeddelanden, avvikelser och mobilapp / Liikennetiedotteet, poikkeukset ja mobiilisovellus / Traffic news, exceptions and the mobile app www.finferries.fi

Boka din resa via bokningssystemet / Varaa matkasi varausjärjestelmän kautta /  Book your trip via the booking system: booking.finferries.fi


